




ESPAÑOL. THE ORIGINAL.
NOTAS DE USO IMPORTANTES 
• Antes de utilizar por primera vez, lavar bien la botella y los diferentes elementos del tapón. • Utilizar sólo 
con líquidos listos para beber. • Adecuada para zumos de fruta y bebidas isotónicas. • No sacudir innecesa-
riamente la botella cuando se utilice con bebidas carbonatadas, y abrir siempre con cuidado. • Atención: Las 
bebidas alcohólicas, fermentadas o nutritivas pueden producir una presión excesiva en el interior de la botella.  
• La botella SIGG es apta para conservar bebidas solo hasta cierto punto. Le recomendamos que las tome cuanto 
más frescas mejor. Así, el trabajo de limpieza también le resultará más sencillo, sobre todo en el caso del té, etc. 
• Llenar la botella hasta un nivel máximo de 3 cm por debajo del borde superior. • No utilizar para sustan-
cias no alimenticias, como por ejemplo combustibles u otras sustancias inflamables, corrosivas o químicas.  
• No introducir en el microondas (podría explotar) ni utilizar para  cocinar o congelar ali- 
mentos. • Se puede guardar en la nevera. • Los niños sólo deben beber de la botella a través  
del tapón. Comprobar que el tapón esté siempre bien colocado en su sitio. • Dispensar cuida-dosamente las 
bebidas calientes (riesgo de quemaduras).

INSTRUCCIONES DE LIMPIEZA
• Separar la botella y el tapón y lavarlos con cuidado a mano, inmediatamente después de cada utilización, 
empleando agua caliente y productos de limpieza SIGG o deter- 
gente normal de cocina. Dejar secar bien antes de montar los elementos de la botella. Retirar periódicamente el 
tapón. No es aconsejable limpiar la botella en el lavavajillas. • No utilizar esponjillas de acero, cepillos de alambre 
o sustancias abrasivas, que podrían dañar el revestimiento interior  
de la botella.   • Para más información, visitar  
www.sigg.com.



FRANÇAIS. THE ORIGINAL.
INFORMATIONS IMPORTANTES
• Avant la première utilisation, laver tous les éléments de la bouteille et du bouchon. • Utiliser uniquement pour 
des boissons prêtes à la consommation. • Convient pour les jus de fruits et les boissons isotoniques. • Avec des 
boissons gazeuses, éviter de secouer inutilement et toujours ouvrir avec précaution. • Des boissons alcoolisées, 
fermentées ou nutritives peuvent causer une pression excessive à l’intérieur de la bouteille. • La gourde SIGG ne 
convient guère à la conservation des boissons. Nous vous conseillons donc de savourer rapidement son contenu. 
Cela simplifiera d’ailleurs le nettoyage, surtout si avez rempli la gourde de thé. • Remplir la bouteille au maximum 
jusqu’à 3 cm du bord supérieur. • Ne pas utiliser pour des produits autres que des aliments, comme par exemple 
des carburants ou des produits inflammables, corrosifs ou chimiques. • Ne pas mettre au four à micro-ondes 
(danger d’explosion) ; ne pas utiliser pour la cuisson ou la congélation.  
• La bouteille peut être mise au réfrigérateur. • Ne laisser les enfants boire qu’avec le bouchon en place. S’assurer 
que le bouchon est toujours fermement vissé sur la bouteille. • Prendre des précautions avec les boissons chaudes 
(risques de brûlures).

CONSEILS DE NETTOYAGE
• Immédiatement après chaque utilisation, laver soigneusement à la main après avoir  
séparé la bouteille et le bouchon, en utilisant des produits de lavage SIGG ou un liquide-vaisselle traditionnel et de 
l’eau chaude. Puis laisser sécher, toujours séparément.  
Enlever régulièrement le bouchon. Le nettoyage au lave-vaisselle est déconseillé. • Pour le nettoyage, ne pas utiliser 
de laine d’acier, de brosse à poils durs ou d’abrasifs qui risqueraient d’abîmer le revêtement intérieur de la bouteille.  
• Informations complémentaires disponibles sur www.sigg.com



PORTUGUÊS. THE ORIGINAL.
INFORMAÇÕES IMPORTANTES DE UTILIZAÇÃO 
• A garrafa e o bocal devem ser separados e lavados antes da primeira utilização. • Utilizar apenas para líqui-
dos prontos a serem consumidos. • Adequada a sumos de frutos e bebidas isotónicas. • Quando utilizar para 
bebidas com gás, evite agitar desnecessariamente e tome cuidado ao abrir. • Atenção: se utilizar para bebidas 
alcoólicas, fermentadas ou ricas em nutrientes, pode provocar pressão excessiva no interior da garrafa.  
• A garrafa SIGG só é adequada até a um certo ponto para a conservação de bebidas. Recomendamos que consuma 
as bebidas frescas, evitando deixá-las muito tempo dentro da garrafa. Isto facilita também a limpeza da garrafa, 
especialmente no caso do chá e outras bebidas afins. • Encher a garrafa só até 3 cm  abaixo do rebordo  
superior. • Não usar com substâncias tóxicas, por exemplo, combustíveis líquidos ou outras substâncias infla-
máveis, corrosivas ou químicas. • Não adequado para microondas (perigo de explosão), para cozinhar ou 
para congelação. • A garrafa pode ser mantida no frigorífico. • As crianças apenas devem beber de garrafas 
com bocal. Por favor, certifique-se sempre de que o bocal está firmemente colocado na garrafa. • Tome cuidado 
quando usar com bebidas quentes (perigo de queimadura).

SUGESTÕES DE LIMPEZA 
• Logo após cada utilização, tirar sempre o bocal. A garrafa e o bocal devem ser separa-dos e lavados profu-
samente à mão em água quente, utilizando os produtos de limpeza SIGG ou detergentes habituais. Deixe secar 
antes de montar. Retire regularmente o bocal. Recomenda-se que não lave a garrafa na máquina. • Por favor 
não limpe com esfregões de palha de aço, escovas de metal ou substâncias abrasivas porque podem danificar o 
revestimento interior da garrafa. • Para mais informações, por favor visite www.sigg.com.



NEDERLANDS. THE ORIGINAL.
BELANGRIJKE INFORMATIE VOOR DE GEBRUIKER 
• De dop moet vóór het eerste gebruik van de fles worden gedraaid en zowel fles als dop moeten daarna grondig 
worden schoongemaakt. • Gebruik de fles alleen voor kant-en-klare drankjes. • De fles is geschikt voor vruchten-
sap en isotone drankjes. • Wanneer u de fles gebruikt voor koolzuurhoudende drankjes, voorkom dan onnodig schudden 
en wees voorzichtig bij het openen. • Drankjes die alcohol bevatten, die gaan gisten of die rijk zijn aan voedingsstoffen 
kunnen overmatige druk in de fles tot gevolg hebben. • De SIGG-bottle is slechts beperkt geschikt voor het bewaren 
van dranken. Wij adviseren u, uw dranken zoveel mogelijk vers te drinken. Daarmee kost het schoonmaken, vooral bij 
thee e.d., ook veel minder tijd. • Vul de fles tot maximaal 3 cm. onder de rand. • Gebruik de fles alleen voor levens-
middelen. De fles is niet geschikt voor benzine of andere brandbare, bijtende of chemische substanties. • Niet geschikt 
voor gebruik in magnetrons (explosiegevaar), om te koken of om in te vriezen. • De fles kan worden bewaard in 
de koelkast. • Laat kinderen alleen uit de fles drinken wanneer deze is voorzien van een goed aangedraaide afslui- 
ting met drinknippel. • Wees voorzichting bij het drinken van hete drankjes (verbrandingsgevaar).

SCHOONMAAKTIPS
• Direct na ieder gebruik moet de dop van de fles worden gedraaid en moeten zowel dop als fles heel goed worden 
schoongemaakt. Doe dit met de hand in warm water. Gebruik hiervoor de speciale SIGG-schoonmaakproducten of een 
gewoon afwasmiddel. Laat de dop en de fles daarna open drogen, voordat u de dop weer op de fles draait. Draai de dop 
regelmatig van de fles af. Wij raden aan om de fles en de dop niet schoon te maken in een afwasmachine. • Gebruik 
voor het schoonmaken geen staalwol, staalborstel of schuurmiddelen, aangezien deze de coating aan de binnenzijde 
van de fles kunnen beschadigen. • Meer informatie vindt u op www.sigg.com



TÜRKÇE. THE ORIGINAL.
KULLANMA KILAVUZU – ÖNEMLİDİR 
• İlk kullanımdan önce sızdırmazlık contasını çıkararak, şişeyi ve sızdırmazlık contasını ayrı ayrı 
yıkayınız. • Sadece içime hazır durumda içecekler doldurunuz. • Meyve sularına  ve izotonik içe-
ceklere uygundur. • Şişeye sodalı içecek koyarsanız fazla sallanmamasına çalışınız ve açarken dikkatli 
olunuz. • Dikkat: Alkollü, mayalı veya besin değeri yüksek içecekler şişe içinde aşırı basınç oluşmasına 
neden olabilir. • SIGG-Bottle, içeceklerin saklanması için sadece kısmen uygundur. İçecekleri mümkün 
oldukça taze tüketmenizi öneriyoruz. Böylece içinde özellikle çay ve benzeri içecekler bulunduğunda 
temizlemesi de daha kolay olacaktır. • Şişeye doldurulan içecek makul bir süre içinde tüketilme-
lidir. • Şişeyi doldurduğunuzda ağzında en az 3 cm boşluk bırakınız. • İçecek dışında sıvı yakıt, 
v.b. gibi yanıcı, asitli veya kimyasal maddeler koymayınız. • Mikrodalgada (patlama tehlikesi), 
fırında ve derin dondurucuda kullanılmaz. • Şişe buzdolabında tutulabilir. • Çocukların kullanacağı 
şişelerin sızdırmazlık contası muhakkak takılı olmalıdır. Sızdırmazlık contasının şişe ağzına sıkıca oturup 
oturmadığını kontrol ediniz. • Sıcak içeceklerle dikkatli kullanınız (yanma tehlikesi).

TEMİZLEME
• Her kullanımdan hemen sonra, sızdırmazlık contasını çıkararak şişeyi ve contayı ılık suda SIGG  
temizleme ürünleri veya normal bulaşık deterjanıyla elde iyice yıkayınız. Kuruduktan sonra 
sızdırmazlık contasını tekrar yerine takınız. Ara sıra sızdırmazlık contasını çıkarıp havalandırınız. Şişeyi 
bulaşık makinesinde yıkamanız tavsiye edilmez. • Lütfen şişenin iç kaplamasına zarar verebilecek 
bulaşık teli, tel fırça veya aşındırıcı temizlik maddeleri kullanmayınız. • Daha fazla bilgi için:  
www.sigg.com. 



ΕΛΛΗΝΙΚΑ. THE ORIGINAL.
ΣΗΜΑΝΤΙΚΕΣ ΟΔΗΓΙΕΣ ΧΡΗΣΗΣ 
• Πριν την πρώτη χρήση, πλύνετε καλά το μπουκάλι και όλα τα εξαρτήματα του πώματος. • Χρησιμοποιείστε 
τα μόνο για ποτά προς κατανάλωση. • Είναι κατάλληλα για χυμούς φρούτων και ισοτονικά ποτά. • Μην 
ανακινείτε χωρίς λόγο με ανθρακούχα ποτά και ανοίγετε πάντα με προσοχή. • Τα αλκοολούχα ποτά, τα ποτά που 
έχουν υποστεί ζύμωση ή τα θρεπτικά ροφήματα είναι δυνατό να προκαλέσουν υπερβολική πίεση στο εσωτερικό 
του μπουκαλιού. • Το SIGG-Bottle είναι κατάλληλο για τη διατήρηση ροφημάτων μόνο υπό προϋποθέσεις. Σας 
συνιστούμε να καταναλώνετε τα ροφήματά σας όσο το δυνατό πιο φρέσκα. Με αυτό τον τρόπο, κυρίως αν 
πρόκειται για τσάι, κλπ., το καθάρισμα θα πραγματοποιείται πιο εύκολα. • Γεμίστε το μπουκάλι στο μέγιστο 
μέχρι τα 3 εκ. του πάνω χείλους. • Αποφύγετε τη χρήση ουσιών που δεν αποτελούν τρόφιμα, όπως για 
παράδειγμα καύσιμα ή ουσίες εύφλεκτες, διαβρωτικές ή χημικές. • Μην τοποθετείτε το προϊόν στο φούρνο 
μικροκυμάτων (υπάρχει ο κίνδυνος έκρηξης), μην το χρησιμοποιείτε στο φούρνο ή στην κατάψυξη. • 
Το μπουκάλι είναι δυνατόν να μπει στο ψυγείο. • Τα παιδιά πρέπει να πίνουν μόνο χρησιμοποιώντας το πώμα. 
Βεβαιωθείτε ότι τι πώμα είναι πάντα καλά βιδωμένο επάνω στο μπουκάλι. • Προσοχή με τα ζεστά ποτά ή 
ροφήματα (υπάρχει ο κίνδυνος καψίματος).

ΟΔΗΓΙΕΣ ΚΑΘΑΡΙΣΜΟΥ
• Πλύνετε προσεκτικά το μπουκάλι και το πώμα στο χέρι αμέσως μετά από κάθε χρήση, χρησιμοποιώντας 
προϊόντα καθαρισμού SIGG ή ένα κοινό υγρό πιάτων και ζεστό νερό. 
Στη συνέχεια αφήστε τα να στεγνώσουν χωρίς να συναρμολογήσετε το μπουκάλι. Βγάζετε το πώμα ανά τακτά 
χρονικά διαστήματα. Αποφύγετε το πλύσιμο στο πλυντήριο πιάτων. • Για τον καθαρισμό μη χρησιμοποιείτε 
σύρμα, σκληρές βούρτσες ή λειαντικά προϊόντα για να αποφύγετε τη φθορά της  
επένδυσης στο εσωτερικό του μπουκαλιού. • Περισσότερες 
πληροφορίες στη διεύθυνση www.sigg.com



Cleaning

Cleaning Tablets 

Reinigungsbürste
Cleaning Brushes
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beim Trinken niederdrücken
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